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Noticias y apimtes

IGT-65, San Galo

Bajo este rôtulo tuvo lugar en San Galo, del 16 al 19 de

mayo una exposiciôn internacional especializada en el
acarreo y reparto racional de las mercancias en la economia

textil. Para lograr utilizar sus naves mâs a fondo,
aparte de su manifestaciôn anual de otoiïo, la Olma, Feria
Suiza de Agricultura y de Economia Lechera, de San Galo,
ha fundado con el nombre de Intexpo una sociedad para la
organizaciôn de ferias especializadas. En colaboraciôn eon
la S.S.R.G., Sociedad Suiza de Estudios para la Manipulation

Racional de las Mercancias, la Intexpo ha organi-
zado la exposiciôn en cuestiôn que abarca un ramo afin
no tratado en Suiza y que es la primera exposiciôn orga-
nizada en la optica del consumidor en lugar de serlo
segûn el punto de vista de los productores del material.
Esta exposiciôn temâtica permitia recorrer todas las naves
a lo largo de un Camino alto llamado « Calle del Progreso »

y que conducia a través de todos los campos de utilizaciôn
de las mâquinas y aparatos para la manipulaciôn que
abarcaban desde la recepciôn de las primeras materias

basta la organizaciôn de las ventas al por menor, sector en
el cual funcionaba un almacén de libre servicio para la
venta de articulos textiles organizado por renombradas
casas del comercio al por menor de San Galo.

La acertada elecciôn del tema de la exposiciôn, que
tenia en cuenta exactamente las posibilidades de los
locales y la situaciôn geogrâfica de San Galo, y el que esta
ciudad es un centro textil, permite augurar un buen por-
venir para esta manifestaciôn y las demâs exposiciones
anâlogas que podrâ organizar la Intexpo. Felicitamos y
deseamos mucho éxito a la sociedad sangalense de las
ferias especializadas asi como a su activo director, Don
Bruno Meyer, ya bien conocido de nuestros lectores.

Al mismo tiempo que esta exposiciôn, tuvo lugar los
dias 17 y 18 de mayo un congreso especializado para el
cual la ciudad de San Galo parecia predestinada debido a
su Escuela de Altos Estudios Econômicos y Sociales y en
el cual colaborô también el Instituto de Economia de la
Escuela Politécnica Federal de Zurich.

El Dralôn a la escala europea

Bajo el titulo de « Dralon, couture et boutique », cl
departamento de las fibras textiles de la fâbrica Bayer S.A.
de Leverkusen habia organizado en Baden-Baden a prin-
cipios de abril la primera funciôn de gala de su desfile
europeo. Esta presentaciôn de casi 150 modelos de modis-
tas, de fabricantes de «prêt-à-porter» de lujo, de trico-
teadores, etc. procedentes de Francia, Alemania, Italia
y Suecia, producidos con Dralôn, ora puro, ora mezclado
con lana peinada o con otras fibras artificiales y sinté-
ticas. Los numerosos articulos presentados abarcaban
desde para la manana hasta para las soarés de gala,
pasando por todas las ocupaciones y las horas del dia, para
demostrar como los tricots y los tejidos de Dralôn se

adaptan a todas las clases de vestidos y a todas las
situaciones. Cinco fabricantes suizos que elaboran la
fibra de Dralôn participaban en esta manifestaciôn que
fue organizada expresamcnte para la prensa profesional.

ALEX BAUER & CO., SAINT-GALL
Batiste de Dralon brodée
Embroidered Dralon batiste
Batista de Dralon bordada;
Bestickter Dralon-Batist
Modèle Gaber, Rome
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Cuadernos Ciba

En los cuadernos que publica periodicamentc, la impor-
tantîsima fâbrica de productos quimicos, farmacéuticos y
colorantes Ciba S.A., de Basilea, publica ademâs de
articulos dedicados a su producciôn de colorantes y de
otros productos, especialmente los destinados al acabado
de los textiles, una Serie de articulos muy bien documentados

y profusamente ilustrados en negro y en colores
dedicados a asuntos que interesan a las industrias textiles
y del vestido. Mencionaremos especialmente la « Fisio-

logia del vestido » (n° 4/1964), « La Energia » (n° 5/1964)
con un estudio dcdicado particularmente a « La energia
en la industria textil », « Desarrollos recientes en calce-
teria » (n° 6/1964) y « Los No Tejidos » (n° 1/1965). En
cuanto al n° 2/1965, ya anunciado, estarâ dedicado al
lino. El esfuerzo tan inteligentc que realiza esta gran
compania basiliensc combina acertadamente las « rela-
ciones con cl publico » con la vulgarizacion, en el mâs noble
sentido de esta palabra, y merecia que lo reseiïâsemos aqui.

BLU*NOR se agranda

Recientemente, la firma Lucien Nordmann BLU*NOR,
de Berna, pudo ampliar considerablemente y renovar sus
salones de presentacion de Zurich instalados en los locales
del Swiss Fashion House. Durante una pequena recep-
cion que reunia a numerosos clientes, algunos proveedores
de tejidos y représentantes de la prensa profesional, el
senor Nordmann présenté sus locales magnificamente
instalados. Con este motivo, los invitados tuvieron ocasiôn
de admirar algunos modelos de la coleccion para el
proximo invierno. Esta incluye sobre todo blusas y cada vez

mayor cantidad de vestidos de calle. Segûn se pudo ver,
el estilo « My Fair Lady » ha influenciado muy decidida-
mente la crcacion. En cuanto a los tejidos, la coleccion
BLU*NOR para el proximo invierno contiene muchas
novedades, sobre todo tejidos aireados y calados: pun-
tillas, bordados, articulos de ganchillo, encajes de bolillos,
etc., parcialmente también estampados y, todo ello,
combinado con delicados tejidos vaporosos y con telas
de malla jersey.

Bo.

El Vestan en Suiza

Recientemente tuvo lugar en Zurich un desfile de modas
en el que se presentaba exclusivamente vestidos para
senora y caballero, hechos de géneros tejidos o de telas de
malla (tricot) de fibra Vestan, utilizada pura o en mezclas

y producidos exclusivamente por confeccionadores suizos
mediante hilados y géneros fabricados en Suiza. El
Vestan es una fibra de poliéster de carâcter voluminoso y
lanoso, producida por Hüls-Chemie S.A. (Alemania) y
que puede ser utilizada sola, pero especialmente también

con cl 45 % de lana peinada o cardada, lo que permite la
fabricaciôn de tejidos para blusas, de tricot y de malla
jersey, asi como de toda clase de tejidos para el vestido
femenino y masculino. Aproximadamentc unos 80 modelos

crcados por una treintena de confeccionadores que han
utilizado los géneros producidos por una decena de
fâbricas, era mâs de lo que liacia falta para demostrar
tanto las amplias posibilidades de utilizaciôn del Vestan,
como clinterés que despierta esta fibra en la industria suiza.

Tejido de puro Vestan (blusa)
Vestan con 45 % de lana de
vellön (falda) de Heer & Co.,
S.A., Thalwil (Zurich)
Modelos Renommée S.A.,
Montreux (blusa) y A. Blum
& Co., Zurich (falda)

Vestan frisado con 54 % de
lana de vellön, de Heer & Co.
S.A., Thalwil (Zurich)
Modelo Kaltenmark & Co.
S.A., Zurich

Tejidos de Vestan puro,
&eiC

(blusön) de Heer & Co.
Thalwil (Zurich) y de Ves#*

peinado con 45 % de lana fj
vellön (pantalon) de Tuch#1

Sennwald, Sennwald
Modelo Theubet Porren#
Fotos Guniat

Malla de jersey, de Vestan y
Lurex, de Robt. Schwarzenbach

& Co., Thalwil (Zürich)
Modelo R. & J. Polla,
Massagno-Lugano



Rosas, lana, y una Miss

La oficina en Zurich de la Secretaria Internacional de la
Lana nunca carece de ideas originales para sus presen-
taciones. Para marcar el paso por Suiza de Miss Ann Sydney,

elegida a fines de 1964 para la dignidad de Miss
Mundo, pero que también podrla ostentar el tltulo de
Miss Lana, ya que fue contratada por la Secretaria
Internacional de la Lana en Londres conio embajadora de la
lana durante un ano — decimos pues que para marcar el

paso por Suiza de esta encantadora joven, la oficina de
Zurich llevö a los représentantes de la prensa profesional
y de informacion a Regensberg (Zurich). En este burgo,
que esta bajo el amparo de la Sociedad para la
Protection de los Lugares de Interés Historico, la senora
Lotte Giinthart-Maag, la célébré pintora de las rosas,
inauguraba la « Rosa Roja », antigua casa campesina con
armazön de maderos aparente, que ha sido completa-
mente renovada y donde sera instalado el Museo de la
Rosa. Entre los encantadores ramilletes pintados a la
acuarela por tan simpâtica artista figurarân toda clase de
obras y de documentos dedicados a la reina de las flores.

En ese ambiente tan simpatico es donde Miss Ann
Sydney, acompariada de otras dos manequles, ha pre-
sentado un guardarropas compuesto todo él de tejidos de
lana. AI lado de algunos modelos procedentes del extran-
jero, habia las creaciones del joven modista Wolfgang
Klingler, siendo varias de ellas muy bien notadas. No
hemos de olvidar decir que la reeepeion de la Secretaria
Internacional de la lana estuvo animada por un almuerzo
sumamente suculento y digno de las mejores tradiciones
en la Ilospederia de la Corona.

Durante el desfile en la casa «Rosa Roja» de Regensberg

Miss World luciendo la
«Rosa negra», un vestido
de soaré, de crespôn
pura lana de las
Filatures réunies de
laine peignée de
Schaffhouse et de
Derendingen,
Derendingen
Model o Wolfgang
Klingler, Zurich

Ann Sydney présenta un
abrigo de Wolfgang
Klingler, Zurich, de
encaje guipur de lana
roja de Forster Willi
& Co., San-Galo
Photos Kriewall

Un destino de inventor

Isaac Gröbli, nacido en 1822, era hijo de un pequeiïo
tejedor e institutor del canton de San Galo. Obligado a

ganarse la vida desde muy pronto, trabajö como tejedor y
bordador con diversa suerte y su gran invento, el del telar
de bordar con lanzaderas llamado « telar schiffli » que
tantxsimo tiempo y paciencia le consumio, no le procurô
mâs que un modesto pasar. En 1864 es cuando fue cons-
truido el prototipo de una sola aguja, seguido de otras
mâquinas de mayores dimensiones que fueron continua-
mente perfeccionadas — y también imitadas — hasta
Uegar a ser los grandes telares de bordar modernos. Este
invento ba hecho posible el desarrollo de una fecunda
actividad industrial en la Suiza Oriental. A pesar de todas
las crisis que llegaron a reducir su importancia, la indus-
tria sangalense del bordado da ocupacion en la actualidad
a aproximadamente 12.000 personas,incluyendo los obreros

que trabajan en su propio domicilio. A fines de setiembre
de 1964 habia en Suiza 929 mâquinas de bordar conlanza-
dera en explotaciôn, y de ellas 696 eran automâticas y
233 con pantografo, esto es, en las cuales el movimiento
de las agujas se verifica a mano. Existe ademâs un numéro
muy respetable de estas mâquinas en distintos otros
paises. Finalmente, en 1963 ha exportado Suiza por valor
de 150 millones de frs. s. de bordados, mientras que
vendia por valor de 12 millones en el mercado interior.

Hemos extraido estos interesantes detalles de una
biografia profusamente ilustrada y publicada en el
volumen 15 de la serie « Pionniers suisses de l'économie
et de la technique » editada por la Asociacion de Estudios
de Historia Econômica. La parte dedicada a Isaac Gröbli
se le debe a la pluma de don Walter Rodmer.
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